1) Rachnsd’g?anﬁessel Customer Invoice addressf Adrmsse Facturatlon Client

Magna PT S.p.A
Via dei Ciclamini 4
1-70026 MODUGNO BA

5L TSupplier add: f Adresse du foumissaur

GGB France EURL

Site ANNECY

65 Chemin de [a Prairie Q’ 26
F-74008 ANNECY 1 0—00 3

Liafi Wontr.

(5) Code Nol N* Cade foumlsseur:

Lieferschein- Dellvery Document! Bon do Livraison

3} No

4} Versanddatum
Shipping date
Date dfexpédlition

81028205
22.12.2020

Rechnung/invalcelFacture

8) Dalum [ Data 22.12.2020

AGH(,

10} Ihr Zefchen 11) Bestell-Nr. 15} Zusatzdaten d. Best 12} Unsere Abtallung 13) Hausrut 14) Unsere AuHrags-Nr
Customer Identlf Order N¢ Date Customer addit Data Supplier Departmont Tel. Ext Supplier ref
Refersnce Client Date No de la commanda Indic. Complern. Client Departement fournissseur Tél. Ext No ordre fournisseur
GRYZEWSKI 550003087903 AUTOMOTIVE 3150001367
19) Versandart - 20} Frei UNFREL 21} Verpackungsart 22) Versandzeichen 23) GawichtWalght/Polds
Type of shipment Paid UNPAID Packaging Shipping Marks
Mode ditexpédition Franco PORT Meodes d'amball; Identification de 'envoi
KLT Brutto / Gross | Brut: Netto / Net / Net:
655,000 640,900
25) Versandanschrift! Ship to Address/ Adresse d'expedition 26) Ablad: Cods! Unloadi Lisuda
dechargement
Magna PT S.p.A,
Via dei Ciclamini 4, _
|-70026 MODUGNO BA
27) Pos 2B} Tellnummer des Empiingers/Custemer Part No 29} Bezelchn d, Lieferung/Delivery descriptlon 30) Menge a1} 40} E vennerke / R notices JAvis du
Desl, lon des h Quantity receveur
29a) Vorpackungseinzelh Lauf kart-Nof Packaging de Quantit Menge Vermerke
talls and tag No! date emballage et Nb carla Unitof M Quantity Remarks
Prefixipreflxe  Basic/Base  Suffix/Suffixe suivante Unité Quantité +/- Notes
000010| 2507606600 BB1412DP4-P1 107.100 PCS
Charge No: 521649 522175
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ACLETTAZIONE MERCE | s & G,
s giles 3 o 2 7 @4
Quantits didhiarata: ' & C‘_} 4
Quantita effattiva: [Oq (w 96’1?{’ ; é-”'}"
Tipo Imbatiaggio: s ‘y@fk
Quantits Imballi; -9 ®o, @ o
C ita it Or;? Qf"
onformnita ille schede d'imballo: 5
Data conffollo: ;‘-\"
Firma @ @ l Z \
Bt 4‘--
N —_—
42) Elg, m. | Receivers IR 43) Mengenprilfung / Quantity check 44) GUteprufung / Quality check ¢ 45) Empk: IR 1] 45) gsprifung f Inveice
réception Contréla quantité Contrble qualité Receveur chack ! Contrdle facture
Datum
Date
Name
Nom

Seite / Page: 1




Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

5y —F
A

Ordirie di Trasporto / Transport Order

Sender / Mitlents

VAT-ID-No. /N° pariita (VA

GGE ANNECY EURL

65 CHEMIN DE LA PRAIRIE
F-74000 ANNECY

MARTIN GRYZEWSKI, +497131269133

Cata/ Data

05-JAN-~-2021

y—= ) 7/ 4

— Ay A G —
y oy, P & iy
VA ) (T

I

261582024984

Gollection adtress £ Indirizo def luoge di caricn (di ritio)

GGB ANNECY EURL

65 CHEMIN DE LA PRAIRIE
F-74000 ANNECY

Order Goda / Ordina di Irasparia

LYS-EC~2024284

De! Iveryl s/
Condizlonl di trasporto

freo domicla — ex works
Dfrancodum O

Terminal address /
Indirizzo terminale

et @A DHT, FREIGHT (FRANCE) SAS

Dmﬁlw []uneteared
MARTIN GRYZEWSKI, +497131269133 gouanalg g;n sdoga?gto LYON
Ol Dommnpa| 28 RUE EUGENE HENAFF
Gonsignze/ Dstingtario VAID-No,/\° parita VA O e |F~69200 VENLSSIEUX
MAGNA PT S.P.A. Dullilners mapag. |Tel:+ 33 / 4 72 21 23 10
: Fax:+ 33 / 4 72 21 22 89
VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO EXW
. Tel : Addtional tasspart nsurance / . Terminal refesence /
0221010020029 Numero df dossler
Delivry addeess / Indirzzo dl conseqna el merce e L=
Gurrency/  Velue Jor Insurance s rel
MAGNA BT S.F.A. Vaida Vooreda asslae et Pyl
NolTMP=TNW=225930
Teyminal i ami Cantact te!,
VIA DEI CICLAMINI 4 Tﬁﬁl dleadrg?nalmn Nu;e:o leelefonlco
I-70026 MODUGNO BART + 39 / 80 5315811
.; Tel: .
Marks and numhbers Quantity Packing  Deseriplion of goods Gustoms’ i nuxnber| Gross weight in kg Value (with currency)
Marchie & numri Quantlta Imballaggle  Deserfzicne della mercs Tatilladoganale | Pesoterdoinkg Valore {con valuta)
GO0DS
1 |PLZ Goods 218.3
1 |PLZ Goods 218.3
1 |PLZ Goods 218.3
Payable weight m kg Tolat qrass wergh [ kg
EX WORKS Peso lassabile in kg Tetate peso lordoin kg
Dim. X cmx cmx = 1.368w 0.00 W 654.99 655.0
Special consignments / Richleste parlicolar
Special Inslruclions / Istruzion! particolan Enclosures / Allegali
.FIH Confirmed: 2021-01-05
.FIH Confirmed: 2021-01-05
%EHNE%NAGEL S.el.
Colleclion at sender Delvery to consigneg ;

IMPCRTANT Actardrip o CMR, transport damages have ta ba neted a}fﬁ it~ FERd andSigna

Ritiro dal miitente Gonsegna al destinatario onder (PCD) bpon delfvery of {he consignment. Damages nol visiol{a we | Timbro 2 fima de) mieate
nolsfied In writing 1o 1he responsibla E/AOCONNECT lerminal withink 3
Dale {Data Datp / Cata 2 U 9 GE
Tim¢ { Orarlo Time / Orario :f':
Driver’ signalure / Firma deflautista Gonslgnees signature Consignes's name In black fatters H L TV di
Firma del destinatario Nome di chi firma in stampatello e qua ntité"

su quaii

EUROCONNECT Transport Conditicns apply exclusively to all DML EUROCONNECT consignments.

Tutte le spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizloni Generall di trasporto EURQCONNECT 1



